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ARTS/CULTURE
NA hEALAIONA/AN CULTUR

ACCESS (Arts and Culture Capital Enhancement Support Scheme)

ACCESS (An Scéim Tacaiochta Caipitil do na hEalaiona agus don Chulttr)

Q.

What is ACCESS and for how long will it run?
Céard é ACCESS agus cén t-achar a bheidh sé ar sial?

ACCESS (Arts and Culture Capital Enhancement Support Scheme) is a capital grant
scheme administered by the Department of Arts, Sport and Tourism to assist in the
development of high-quality arts and cultural infrastructure. The primary focus of the
current scheme, ACCESS 11, is the refurbishment and enhancement of existing arts and
culture facilities. The maximum grant available under the present scheme is 70% of the
total costs of the project.

ACCESS Il runs from 2007 to 2009 and the funds are fully committed. In excess of €32
million has been offered to the promoters of 67 projects.

Is scéim deontais chaipitil arna riar ag an Roinn Ealaion, Spdirt agus Turaséireachta
chun cuidid chun infreastruchtdr ealaion agus cultdir d’ardchaighdean a fhorbairt é
ACCESS. Is é priomhfhdcas na scéime reatha, ACCESS 1, saoraidi ata ann cheana do
na healaiona agus don chultdr a athchdiriu agus feabhas a chur orthu. Is ionann
uasmhéid an deontais ata ar fail faoin scéim reatha agus 70% de chostas iomlan an
tionscadail.

Ta ACCESS 11 2007 go dti 2009, agus na cisti, geallta go huile agus go hiomlan.
Tairgeadh breis is €32 millitn do thionscnoiri 67 tionscadal.

Is funding for capital projects available outside of ACCESS?
An féidir maoinia i gcomhair tionscadail chaipitil a fhail taobh amuigh d’ACCESS?

Occasionally, if additional funding becomes available. Projects are evaluated on a case-
by-case basis. Applications for such funding may be made by writing to the ACCESS
Unit, Department of Arts, Sport and Tourism, New Road, Killarney, Co. Kerry.



Is féidir uaireanta — da mba rud é go gcuirfi maoinid breise ar fail. Déantar tionscadail a
mheas ina gceann agus ina gceann. Is féidir iarratais ar mhaoinid den sért a dhéanamh
ach scriobh chuig ACCESS, An Roinn Ealaion, Spdirt agus Turaséireachta, An

Fosadh, Cill Airne, Co. Chiarrai.

What conditions attach to such funding?
Céard iad na coinniollacha a ghabhann le maoiniu den sort?

The following details are required before consideration of any application can be made:

- detailed information about the project and the activities/programming that are
undertaken;

- the amount of funding required,

- audited accounts for the previous 3 years (if applicable);

- an independent auditor’s letter detailing the financial status of the project; and

- a detailed business plan.

Beidh na sonrai seo a leanas ag teastail sula bhféadfar iarratas ar bith a bhreithnid:

- mioneolas faoin tionscadal agus faoi na gniomhaiochtai/clair ata ar bun;

- an méid maoinithe ata ag teastail;

- cuntais inidchta do na 3 bliana roimhe seo (mas ann doibh);

- litir ¢ iniGchoir neamhspleach ina mbeadh mionsonrai faoi stadas airgeadais an
tionscadail; agus plean gn6é mionsonraithe.



Irish Film Industry
Tionscal Scannan na hEireann

Q. Is funding available to develop the Irish Film Industry?
An bhfuil maoiniu ar fail chun Tionscal Scannan na hEireann a fhorbairt?

A Yes. The Irish Film Board is the State agency with responsibility for marketing,

developing and supporting the Irish film sector. The contact details of the Board are as

follows:

Irish Film Board

Queensgate

23 Dock Road

Galway

Tel: 00 353 91 561398
E-mail: info@irishfilmboard.ie
Web: www.irishfilmboard.ie

T4. Is é Bord Scannan na hEireann an ghniomhaireacht Stait ata freagrach as
margaiocht, forbairt agus tacaiocht a thabhairt d’earnail scannan na hEireann.

seo a leanas sonrai teagmhala an Bhoird:

Bord Scannan na hEireann
Geata na Banriona
23 Béthar na nDuganna

Gaillimh
Teil: 00 353 91 561398
Riomhphost: info@irishfilmboard.ie

Suiomh Gréasain: www.irishfilmboard.ie

Q. Are there any tax incentives available for investment in film production?

Is iad

An bhfuil dreasachtai canach ar bith ann maidir le hinfheistiocht a dhéanamh i

léiriichan scannan?

A. Yes. Section 481 of the Taxes Consolidation Act 1997, as amended, facilitates the

raising of funds for investment in film production.



Details of the tax incentive scheme are available on the Revenue Commissioners’ website
at www.revenue.gov.ie or by writing to:

The Revenue Commissioners
Business Incentives DT11
Dublin Castle

Dublin 2

T&. Eascaionn Alt 481 den Acht Comhdhldite Canacha 1997, arna leasu, cisti a bhailit
ar mhaithe le hinfheistiocht a dhéanambh i léiritichan scannan.

Ta& mionsonrai faoin scéim dreasachta canach ar fail ar shuiomh gréasain na
gCoimisinéiri loncaim ar www.revenue.gov.ie nd tri scriobh chuig:

Na Coimisinéiri loncaim
Dreasachtai Gn6 DT11
Caislean Bhaile Atha Cliath
Baile Atha Cliath 2

What is the Department’s role in the Section 481 tax incentive scheme?
Céard é rol na Roinne maidir leis an scéim dreasachta canach faoi Alt 481?

. Certification for relief under the scheme is issued by the Revenue Commissioners. This
Department’s main responsibility is to establish the cultural element of any project
seeking certification.

Is iad na Coimisinéiri loncaim a eisionn deimhnit faoisimh faoin scéim. Isé

priomhchiram na Roinne an ghné chultdrtha de thionscadal ar bith a bheadh ag lorg
deimhniu, a fhail amach.
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Culture Ireland

Cultdr Eireann

Q.

What is Culture lreland?
Céard é Cultar Eireann?

Culture Ireland is the Irish State agency that promotes the best of Ireland’s arts and
culture internationally and assists in the development of Ireland’s international cultural
relations. The organisation was established in 2005 by the Minister for Arts, Sport and
Tourism and comprises a board of directors appointed by the Minister and an executive
staff led by the Chief Executive. Further information about Culture Ireland can be
obtained on its website at www.cultureireland.gov.ie.

Is é Cultar Eireann an ghniomhaireacht stait éireannach a chuireann na saothair is fearr
d’ealaiona agus de chulttr na hEireann chun cinn go hidirnaisitinta agus a chuidionn le
hEirinn caidreamh idirnaisitnta 6 thaobh an chultuir de a chruthu. Ba é an tAire
Ealaion, Spdirt agus Turasdireachta a bhunaigh an eagraiocht sa bhliain 2005 agus
cuimsionn sé bord stiarthoiri arna cheapadh ag an Aire agus foireann feidhmidchain faoi
cheannas Priomh-Fheidhmeannach rdnaiocht sa Roinn Ealaion, Spdirt agus
Turasoireachta ata a bainistiu i lathair na huaire. Is feidir a thuilleadh eolais faoi
Chultdr Eireann a fhail ar a shuiomh gréasain www.cultureireland.gov.ie.

Who may apply for a grant?
Cé ata in ann iarratas a dhéanamh ar dheontas?

Culture Ireland offers support to Irish artists, arts organisations and international
presenters to present work by Irish artists at significant international venues and festivals.
Proposals are considered for events (eg performances, exhibitions or readings) the full
costs of which cannot be met by the artist, company or international presenter.

Culture Ireland considers applications for all forms of the arts as defined in the Arts Act
2003:

"arts means any creative or interpretative expression (whether traditional or
contemporary) in whatever form, and includes, in particular, visual arts, theatre,
literature, music, dance, opera, film, circus and architecture, and includes any medium
when used for those purposes.”

11



To be eligible for funding the primary purpose of the proposed international visit must be
to present the work of Irish artists to a wide audience through performance or exhibition.

Cuireann Cultur Eireann tacajocht ar fail d’ealaiontdiri Eireannacha, d’eagraiochtai
ealajon agus do laithreoiri idirnaisitinta chun saothar de chuid ealaiontéiri Eireannacha
a laithriu ag ionaid agus féilte tbhachtacha idirnaisianta. Déantar breithniu ar thograi
le haghaidh imeachtai (eg léiriuchain, taispeantais né 1éamha) nach féidir leis an
ealaiontdir, compéantas nd laithreoir idirnaisitnta a ghlanadh.

Déanann Cultdr Eireann breithnid ar iarratais le haghaidh gach foirm de na healajona
mar a shainitear iad san Acht Ealaion 2003:

"ciallaionn ealaiona aon shloinneadh cruthaitheach né leiritheach (biodh sé traidisidnta
n6 comhaimseartha) is cuma cad é a fhoirm, agus cuimsionn, go hairithe, na
hamharcealaiona, téatar, litriocht, ceol, rince, ceoldrama, scannanaiocht, sorcas agus
ailtireacht, agus cuimsionn aon mhean nuair a Usaidtear chun na criche sin é."

Chun a bheith i dteideal maoinithe caithfidh sé a bheith mar priomhchuspdir na cuairte
idirnaisitnta ata beartaithe saothar de chuid ealaiontéiri Eireannacha a léirit do lucht
féachana leathan i bhfoirm léirithe no taispeéntais.

What type of activities are supported?
Cén cineél gniomhaiochtai a dtugtar tacaiocht déibh?

Culture Ireland will only support applications which include an element of exhibition,
performance or presentation to a wider public audience.

Examples of eligible events:

- theatre and dance performances by professional companies;

- film-makers presenting films at key international festivals;

- performances by professional or professionally-led musicians and ensembles;
- visual artists exhibiting in internationally recognised galleries; and

- readings by writers at international literary festivals.

12



Examples of ineligible events:

- events which have already taken place;

- research, study or professional training;

- residencies;

- participation in competitive music and dance events;

- workshops; and

- presentation of work by amateur/ non-professional artists.

Ni thac6idh Cultdr Eireann ach amhain le hiarratais a mbeadh taispeéntas, léiriti n6 cur
i lathair do lucht féachana nios leithne i gceist leo.

Samplai is ea iad seo a leanas d’imeachtai inchailithe:

- Iéiriuchain amharclainne agus damhsa ag cuideachtai garmidla;

- scannandiri ag leirid scannain ag féilte tabhachtacha idirnaisiunta;

- [éiriGchain ag ceoltoiri gairmidla n6 ag ceoltdiri agus grupai a mbeadh stitrthoir
gairmiuil ina mbun;

- amharcealaiontdiri ag taispedint ag ailéir ata aitheanta go hidirnaisianta; agus

- scribhneoiri a bheadh ag 1éamh ag féilte idirnaisiunta litriochta.

Samplai is ea iad seo a leanas d’imeachtai neamh-inchailithe:

- imeachtai a thit amach cheana féin;

- taighde, staidéar no oilitint ghairmiuil;

- maoiniu chun foirgnimh, cultacha no6 trealamh a cheannach / a athchdiriu;
- conaitheacht;

- rannphairtiocht i gcomortais cheoil agus damhsa;

- ceardlanna;

- cur i lathair oibre ag ealaiontoiri amaitéaracha no ag ealaiontdiri nach
gairmidla iad.

13



Q. When are applications accepted?
Cathain a ghlactar le hiarratais?

A. Applications are considered four times a year in line with the following schedule:-

Application Deadline  Timing of Projects/ Events Decision
15 February May onwards March

15 May August onwards June

15 August November onwards September
15 November February onwards December

Late applications will not be accepted (other than in exceptional cases, referred to
below). Where a formal invitation to present work is awaited (eg acceptance by an art
fair) application must nonetheless be made by the deadline and a formal invitation
letter can be submitted subsequently.

Déantar iarratais a bhreithnit ceithre huaire sa bhliain de réir an sceidéil seo a leanas:-

15 Feabhra Bealtaine amach Marta

15 Bealtaine Ldnasa amach Meitheamh

15 Lunasa Samhain amach Mean Fémhair
15 Samhain Feabhra amach Nollaig

Ni ghlacfar le hiarratais dhéanacha (ach amhain i gcasanna eisceachtula a
dtagraitear doibh thios). Nuair atathar ag fanacht ar chuireadh foirmiuil chun obair
a chur i lathair (eg glacadh ag aonach ealaine) caithfear iarratas a dhéanamh mar
sin féin faoin spriocdhata agus is féidir leitir fhoirmitil cuiridh a chur faoi bhraid ina
dhiaidh sin.

National Cultural Institutions
Na Forais Chulttir Naisiunta

Q. What are the National Cultural Institutions?
Céard iad na Forais Chultair Néisiunta?
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The National Cultural Institutions, which are the responsibility of the Department’s Arts
and Cultural Institutions Unit, are as follows:

- National Archives;

- National Library of Ireland;

- National Museum of Ireland;
- National Gallery of Ireland,;

- Irish Museum of Modern Art;
- National Concert Hall;

- Chester Beatty Library; and

- Crawford Art Gallery, Cork.

The National Cultural Institutions conserve, maintain, enhance and expand collections of
relevant artistic, cultural and historic material and artefacts for the benefit of the public.
Each has care of its own collection and is open to the public and has educational and
outreach programmes.

Is iad seo a leanas na Forais Chulttir Naisiunta ata faoi chiram Aonad na nEalaion
agus na bhForas Cultuir de chuid na Roinne:

- An Chartlann Naisiunta;

- Leabharlann Naisitnta na hEireann;

- Ard-MhUsaem na hEireann;

- Dénlann Naisitnta na hEireann:;

- Aras Nua-Ealaine na hEireann:;

- An Ceolaras Naisiunta;

- Leabharlann Chester Beatty; agus

- Danlann Ealaine Crawford, Corcaigh.

Is iad na Forais Chulttir Naisianta a chaomhnaionn, a dhéanann cothabhail agus a
fhairsnionn agus a mhéadaionn bailiuchain na n-abhar agus na ndéantan iomchui
ealaionta, cultdir agus stairiuil ar mhaithe leis an bpobal. Bionn ciram a bhailiGichain
féin ar gach foras agus bionn siad ar oscailt don phobal agus bionn clair oideachais
agus for-rochtana ar siul iontu.
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What is the primary function of the Department’s Cultural Institutions Unit?
Cén phriomhfheidhm ata ag Aonad na nEalaion agus na bhForas Cultuir de chuid na
Roinne?

The primary function of the Cultural Institutions Unit is to create an environment that
enables arts and culture to flourish, facilitating greater access to the cultural institutions
and to culture at large through the provision of an appropriate legislative, policy and
resource framework.

Is é priomhfheidhm Aonad na nEalaion agus na bhForas Cultuir comhshaol a chruthu
ina geuirfi borradh faoi na healaiona agus faoin gcultur, cuidiu a thabhairt ionas go
mbeadh rochtain nios fearr ar na forais chultdir agus ar an gcultdr i gcoitinne tri chreat
reachtaiochta, beartais agus acmhainni cui a sholathar.

What funding is available to the Cultural Institutions Unit and what does it
resource?

Cén maoiniu a bhionn ar fail ag Aonad na nEalaion agus na bhForas Cultuir agus cé
air a gcaitear an maoiniu?

Funding is earmarked primarily for use by the National Cultural Institutions.

Funding is also provided for projects that are in accordance with the key function of the
Unit as outlined above, meet specific cultural needs, support the objective of the Culture
Sub-Programme of the National Development Plan or implement a Government decision.
The following are examples of organisations that have received funding from the
Department and projects that have been supported by the Unit:

- Archbishop Marsh’s Library;

- The Hunt Museum;

- Foynes Flying Boat Museum;

- The Irish Architectural Archive;

- The James Joyce Centre;

- The Science Gallery;

- The Exploration Station;

- Translation of the Historia;

- Digitisation of the Census 1901 and 1911;
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- Enhancement of local and regional museums;

- The mobility of (Artistic and Cultural) Collections Scheme;

- The Church pre-1900 Birth, Marriage and Death Records Computerisation
Project; and

- Culture Night.

Cuirtear maoiniu i leataobh lena Gsaid ag na Forais Chultdir Naisiunta go priomha.

Cuirtear maoiniu ar fail chomh maith do thionscadail a thagann de réir phriomhfheidhm
an Aonaid a dtugtar breac-chuntas uirthi thuas, do thionscadail a shasaionn riachtanais
shonracha a bhaineann leis an gcultir, do thionscadail a thacaionn le cuspéir Fhochlar
Cultuir an Phlean Forbartha Naisitnta n6 do thionscadail a chuireann cinneadh an
Rialtais i bhfeidhm. Airitear orthu seo a leanas samplai d’eagraiochtai a fuair maoinit
on Roinn agus de thionscadail da dtug an tAonad tacaiocht:

- Leabharlann an Ard-Easpaig Marsh;

- Musaem Hunt;

- Musaem Bhad Aeir Fhainge;

- Cartlann Ailtireachta na hEireann;

- lonad James Joyce;

- An tAiléar Eolaiochta;

- An Stéisiun Taiscéalaiochta;

- Aistridchan ar an Historia;

- Daonéireamh na bliana 1901 agus 1911 a dhigitit

- FeabhsU ar mhusaeim aitidla agus réigiunacha;

- An Scéim Sogluaisteachta Bailitchan (Ealaion agus Culturtha);

- Tionscadal chun Taifid Bhreithe, Phosta agus Bhais na hEaglaise roimh 1900 a
Riomhairia; agus

- Oiche Chultair.
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SPORT
SPORT

Sports Capital Programme

An Clar Caipitil Spdirt

Q.

What is the Sports Capital Programme?
Céard é An Clar Caipitil Spoirt?

The Sports Capital Programme provides funding to assist voluntary and community
organisations, national governing bodies of sport, VECs and local authorities to develop
high-quality, safe, well-designed and sustainable facilities in appropriate locations and to
provide appropriate equipment to help maximise participation in sport and physical
recreation. The Programme is part-funded by the National Lottery.

Cuireann an Clar Caipitil Spoirt maoiniu ar fail chun cabhr( le heagraiochtai deonacha
agus pobail, le comhlachtai naisitnta rialaithe spoirt, le Coisti Gairmoideachais agus le
hadardis itiula saoraidi inbhuanaithe dea-dheartha a bheadh ar ardchaighdean agus
sabhdilte a fhorbairt i laithreacha oiriinacha agus trealamh cui a sholathar chun go
mbeadh an lion is mo daoine is is féidir € rannphairteach i sport agus i gcaitheamh
aimsire aclaiochta. Deéanann an Crannchur Naisiunta pairtmhaoiniu air.

What projects are eligible for funding?
Céard iad na tionscadail a bhionn i dteideal maoinid?

Projects must be of a capital nature and must be directly related to the provision of
sporting or physical recreation facilities. This means either improving or building a
sporting facility or buying non-personal sports equipment that will be used for at least
five years. The programme does not provide grants towards buying sites, premises or
personal equipment such as sports Kits, gloves, shoes, boots, protective clothing, etc. The
application process is a competitive one and there is no guarantee of funding even if an
application meets all the minimum criteria.

Ni mor baint a bheith ag na tionscadail le cursai caipitil agus ni mor déibh baint
dhireach a bheith acu le saoraidi spdirt no le caitheamh aimsire aclaiochta a chur ar
fail. Is ionann sin agus feabhas a chur ar shaoraid spéirt né saoraid spéirt a thogail né
trealamh spoirt nach trealamh pearsanta é a cheannach a mbainfear Usaid as ar feadh
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cuig bliana ar a laghad. Ni thugtar deontais faoin gclar chun suimh, aitribh na
trealamh pearsanta ar nés trealamh spéirt, ldmhainni, broga, buataisi, éadai cosanta
agus araile a cheannach. Is proiseas iomaioch é an proiseas iarratais agus ni thugtar
rathaiocht ar bith go bhfaighfear maoiniu fid amhain da sasdédh iarratas na critéir is isle
go léir.

How do | apply for a sports capital grant?
Cén chaoi a ndéanfaidh mé iarratas ar dheontas caipitil spoirt?

Once a new round of the programme is announced, application forms and guidelines are
available on the Department’s website. It is also possible to apply online. All
applications must be received by the specified deadline.

Bionn foirmeacha iarratais agus treoirlinte ar fail ar shuiomh gréasain na Roinne a
thaisce is a fhégraitear babhta nua den chlar. Is féidir iarratas a dhéanamh ar line
chomh maith. Ni mér do na hiarratais go Iéir a bheith faighte faoin spriocdhata
sonraithe.
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Major Sports Capital Projects

Mérthionscadail Chaipitil Spdirt

Q.

What is the plan for the redevelopment of the stadium at Lansdowne Road?
Céard até beartaithe maidir le hathfhorbairt staidiam Bhéthar Lansdun?

The Government has agreed to provide funding of €191 million phased over several years
to the joint IRFU/FAI project for the redevelopment of Lansdowne Road Stadium as a
50,000-capacity all-seater facility. The balance of the cost of the project is being
provided jointly by the IRFU and the FAI.

The Lansdowne Road Stadium Development Company (LRSDC) is the contracting party
for the development and management of the new stadium. Further information is
available on its website at www.Irsdc.ie.

D'aontaigh an Rialtas €191 milliin de mhaoinit a chur ar fail go céimneach in imeacht
roinnt blianta don chomhthionscadal IRFU/FAI i gcomhair athfhorbairt Staidiam
Bhéthar Lansdun — saoraid a bheidh go huile faoi shuiochain agus it suite inti do
50,000 duine. Cuirfidh an IRFU agus an FAI i gcomhphairt iarmhéid chostas an
tionscadail ar féil.

Is i Cuideachta Forbartha Staidiam Bhothar Lansdin an chuideachta a fuair an conradh
chun an staidiam nua a fhorbairt agus a bhainistid. Is féidir a thuilleadh eolais a fhail ar
a shuiomh gréasain www.lrsdc.ie.

How is the redevelopment of the Lansdowne Road Stadium progressing?
Cén dul chun cinn atd & dhéanamh maidir le hathfhorbairt Staidiam Bhéthar
Lansddn?

The new stadium will open its doors to non-sporting events in April 2010 and to sporting
events in August 2010.

Oscléfar an staidiam nua in Aibrean 2010 d'6caidi nach 6caidi spdirt iad agus i Lanasa
2010 d'ocaidi spoirt.
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What is the Sports Campus at Abbotstown?
Céard é an Campas Spoirt i mBaile an Aba?

In 2005, the Government authorised the commencement of the development of a campus
of sports facilities at Abbotstown. The Campus includes the National Aquatic Centre,
which opened in 2003. The estimated cost of the initial phase of development is €119
million, with a 4-5 year delivery schedule from 2007. This phase of development will
provide for:

- a National Field Sports Training Centre catering for rugby, soccer, Gaelic games
and hockey;

- a National Indoor Training Centre that will provide world-class training;

- facilities for more than 30 governing bodies of sport;

- accommaodation for sports men and women, sports science and medical facilities;

- all-weather synthetic pitches for community use; and

- the renovation of existing buildings to cater for needs identified by sports bodies.

Works to date have included the relocation, in 2007, of the headquarters of the FAI to the
former State Laboratory building at Abbotstown. A headquarters for the Institute for
Sport at Abbotstown is being provided in 2009. Further information can be obtained
from the Campus Authority website at www.nscda.ie.

Cheadaigh an Rialtas sa bhliain 2005 go gcuirfi tas leis an bhforbairt ar champas
saoraidi spoirt i mBaile an Aba. Ta Spdrtlann Uisce Eireann a osclaiodh sa bhliain 2003
ar an gCampas. Is €119 millitin costas measta chéim bhunaidh na forbartha agus t&
sceideal 4 go 5 bliana leagtha amach 6n mbliain 2007 i leith chun an tionscadal a
chriochnd. Beidh siad seo a leanas san aireamh sa chéim seo den fhorbairt:

- lonad Oiliuna Naisiunta do Sport Pairce a dhéanfadh freastal ar rugbai, sacar,
na cluichi Gaelacha agus ar haca;

- lonad Oiliuna Naisiunta faoi Dhion a chuirfidh oilidint den scoth ar féil;

- aiseanna do bhreis is 30 comhlacht rialaithe spdirt;

- céiriocht do mhna agus d'fhir a bhionn péirteach i sport; diseanna eolaiochta
spaéirt agus miochaine;

- pairceanna saorga uile-aimsire chun a bheith in Gsaid ag an bpobal; agus

- athchdirit a dhéanamh ar fhoirgnimh ata ann cheana chun freastal ar
riachtanais a bheidh aitheanta ag comhlachtai spairt.
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Airitear athlonnd cheanncheathrd an FAI sa bhliain 2007 go dti foirgneamh na
Saotharlainne Stait, mar a bhi, i mBaile an Aba ar na hoibreacha go data. Ta
ceanncheathrt don Fhoras Spoirt i mBaile an Aba a chur ar fail sa bhliain 2009. Is
féidir a thuilleadh eolais a fhail ar shuiomh gréasain Udaras an Champais
www.nscda.ie.

Who is in charge of the Sports Campus development at Abbotstown?
Cé ata i gceannas ar an bhforbairt ar an gCampas Spéirt i mBaile an Aba?

The National Sports Campus Development Authority (NSCDA) has been established on a
statutory basis to succeed in function and responsibility Campus and Stadium Ireland
Development Company Ltd (CSID) with effect from 1 January 2007. The Authority is to
continue the role of overseeing the planning and development of the sports campus at
Abbotstown.

Bunaiodh Udaréas Forbartha an Champais Naisitinta Spoirt ar bhonn reachtdil chun
teacht i gcomharbas ar Fhorbairt Champas agus Staidiam Eireann Teo 6 thaobh
feidhmeanna agus freagrachtai de le héifeacht 6n 1 Eanair 2007. Ta an tUdaras le
leandint da fheidhm maidir le maoirseacht a dhéanamh ar phleanail agus ar fhorbairt an
champais spoirt i mBaile an Aba.

What facilities are available at the National Aquatic Centre?
Céard iad na haiseanna ata i Spértlann Uisce Eireann?

The National Aquatic Centre, which opened in 2003, is one of the world’s largest indoor
water centres with a 10-lane 50 metre x 25 metre international-standard swimming pool, a
25-metre international standard diving pool/warm up pool, extensive leisure waters
including adventure water rides, and a children’s play pool and wave pool. It also has
seating for 2,500 spectators as well as a fitness centre and cafes. Further information can
be obtained from the National Aquatic Centre website at www.nac.ie.

T4 Sportlann Uisce Eireann, a osclaiodh sa bhliain 2003, ar cheann de na hionaid uisce
faoi dhion is m6 ar domhan. T& linn sndmha ar chaighdean idirnaisiunta inti ina bhfuil
10-1&na 50 méadar x 25 méadar agus ta linn tumaddireachta/linn cleachtaidh 25 méadar
ar chaighdean idirnaisitnta, raon leathan de ghniomhaiochtai foilliochta uisce lena n-
airitear sleamhndin uisce agus linn spraoi do leanai agus linn tonn inti chomh maith. Téa
ait suite inti do 2,500 duine de lucht féachana chomh maith le hionad aclaiochta agus
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caiféanna. Is féidir a thuilleadh eolais a fhail ar shuiomh gréasain Spértlann Uisce
Eireann www.nac.ie.

Swimming Pool Programme

An Clar Linnte Sndmha

Q.

What is the Local Authority Swimming Pool Programme?
Céard é Clar Linnte Snamha na nUdaras AitiGil?

The Local Authority Swimming Pool Programme, which is administered by the
Department of Arts, Sport and Tourism, has been closed to new applicants since July
2000. Under the Programme, grant aid to a maximum of €3.8 million is provided towards
the capital costs of new swimming pools or the refurbishment of existing pools, subject in
both cases to the total grant not exceeding 80% of the eligible cost of the project or, in the
case of projects located in disadvantaged areas, 90% of the eligible cost.

T4 Clar Linnte Snamha na nUdaras Aitidil dinta d’iarratasoiri nua 6 mhi 1Gil 2000 i
leith. Is i An Roinn Ealaion, Spoéirt agus Turasoireachta a riarann an clar seo. Cuirtear
uasmhéid de €3.8 millitn i ndeontais ar fail faoin gClar chun costas caipitil na linnte
snamha nua a ghlanadh n6 chun linnte snamha até ann cheana a athchairiu, agus € sin
faoi réir, sa da chéas, nach dtéann iomlan an deontais thar 80% de chostas inchailithe an
tionscadail n6, mas rud é gur tionscadail iad ata suite i gceantair faoi mhibhuntaiste,
thar 90% den chostas inchailithe.

Sports Policy and Liaison

Beartas Spoirt agus Idirchaidreamh

Q.

What does the Irish Sports Council do?
Céard a dhéanann Combhairle Spoirt na hEireann?

The Irish Sports Council (ISC) was established in 1999 as the statutory body responsible

for the promotion and development of sport in Ireland. Its mandate comes from the Irish
Sports Council Act 1999, which gives the Council the following six key functions:
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- encouraging the promotion, development and co-ordination of competitive sport;

- developing strategies for increasing participation in recreational sport and co-
ordinating their implementation by all Irish bodies involved in promoting
recreational sport and providing recreational sport facilities;

- facilitating good standards of conduct and fair play in both competitive and
recreational sport;

- combating doping in sport;

- initiating and encouraging research concerning competitive or recreational sport;
and

- facilitating research and disseminating information concerning competitive or
recreational sport.

Further information on the work of the ISC can be found on its website at
www.irishsportscouncil.ie.

Bunaiodh Comhairle Spéirt na hEireann sa bhliain 1999 mar chomhlacht reachtuil ata

freagrach as sport a chur chun cinn agus a fhorbairt in Eirinn. T4 a sainordu aici faoin
Acht um Chomhairle Spdirt na hEireann, 1999 a thagann a sainord( agus leagtar na sé
phriomhfheidhm seo a leanas ar an gComhairle:

- cur chun cinn, forbairt agus comhordu spéirt comértais a spreagadh;

- straitéisi a fhorbairt chun pairteachas i sport dineasa a mhéadu agus comhordi a
dhéanamh ar chur i ngniomh na straitéisi sin ag na comhlachtai Eireannacha go
léir a ghabhann do sport aineasa a chur chun cinn agus do shaoraidi spdirt
dineasa a sholéthar;

- dea-chaighdeain iompair agus chothrom na féinne a éascu i sport comortais agus
i sport aineasa araon;

- doépail sa spért a chomhrac;

- taighde a thionscnamh agus a spreagadh maidir le spért comoértais no sport
aineasa; agus

- taighde a éascu agus faisnéis a scaipeadh maidir le sport comortais né sport
aineasa.

Is féidir a thuilleadh eolais faoi obair Chomhairle Spéirt na hEireann a fhail ar a suiomh
gréasain: www.irishsportscouncil.ie.
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What does Horse Racing Ireland do?
Céard a dhéanann Réasaiocht Capall Eireann?

The Horse and Greyhound Racing Act was signed into law on 2 July 2001, leading to the
formal establishment of Horse Racing Ireland (HRI). It succeeded the Irish Horseracing
Authority (founded 1994) and its predecessor, the Racing Board (founded 1945).

In replacing the Irish Horseracing Authority and incorporating certain administrative
functions of the Turf Club (the Racing Regulatory Body), HRI has been charged with the
overall administration, promotion and development of the industry.

HRI has three divisions/subsidiaries:

- the Racecourse Division, which owns and operates Fairyhouse, Leopardstown,
Navan and Tipperary racecourses.

- Tote Ireland, which operates a totalisator at all Irish racecourses, including a
credit betting service and a betting website. Profits made by Tote Ireland are
returned to racing.

- Irish Thoroughbred Marketing, which is a non-profit-making organisation
responsible for the promotion of the Irish thoroughbred horse. It is funded by
both HRI and the Irish bloodstock industry.

Further information on the work of HRI can be found on its website at www.hri.ie.

Siniodh an tAcht um Réasaiocht Capall agus Con le dli ar 2 Iuil 2001 agus bunaiodh
Rasaiocht Capall Eireann go foirmidil d& bharr. Thainig Réasaiocht Capall Eireann in
ait Udaras Rasaiochta Capall na hEireann (bunaithe 1994) agus an bhoird a bhi ann
roimhe sin An Bord Rasaiochta (bunaithe 1945).

O tharla gur thainig si in ait Udaras Rasaiochta Capall na hEireann agus go
gcorpraionn si roinnt d’fheidhmeanna riarachain Chumann na Ména (an Comhlacht
Rialala Rasaiochta), is i Rasaiocht Capall Eireann ata freagrach as riarachan iomlan,
cur chun cinn agus forbairt an tionscail.

Is iad seo a leanas na tri rannan/fhochuideachta de chuid Rasaiocht Capall Eireann:

- An Rannan Réaschdrsai, ata ina uinéir ar agus a fheidhmionn na rascharsai i
dTeach na Si, i mBaile na Lobhar, san Uaimh agus i dTiobraid Arann.

- Tote Ireland, a fheidhmionn suimitheoir ag gach rascharsa in Eirinn, lena n-
airitear seirbhis ghealltoireachta chreidmheasa agus suiomh gréaséin
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gealltéireachta. Cuirtear brabds ar bith a dhéanann Tote Ireland ar ais sa
résaiocht.

- Irish Thoroughbred Marketing, eagraiocht neamhbhrabdis até freagrach as an
gcapall folaiochta Eireannach a chur chun cinn. Bionn Réasaiocht Capall Eireann
agus tionscal stoc folajochta na hEireann araon & mhaoiniu.

Is féidir a thuilleadh eolais faoi obair Rasaiocht Capall Eireann a fhail ar a suiomh
gréasain: www.hri.ie.
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What does Bord na gCon do?
Céard a dhéanann Bord na gCon?

Bord na gCon is a commercial semi-state body, which was established on 28 May 1958
under the Greyhound Industry Act 1958. The Board’s functions include:

- the control, promotion and operation of greyhound racing;
- the overall control of coursing;

- promoting greyhound exports;

- operating Tote betting;

- regulating public sales of greyhounds;

- giving grants for prize money;

- allocating grants to improve amenities at tracks;

- licensing greyhound tracks and their officials;

- authorising bookmakers to conduct business at tracks; and
- collecting levies on course betting.

Further information on the work of Bord na gCon can be found on the Board’s website at
www.igb.ie.

Is comhlacht trachtala staturraithe é Bord na gCon a bunaiodh ar 28 Bealtaine 1958 faoi
Acht Tionscail na gCon 1958. Is iad seo a leanas feidhmeanna an Bhoird:

- rasaiocht con a riald, a chur chun cinn agus a oibrid;

- cursail a riald go hiomléan;

- easportalacha na gcon a chur chun cinn;

- gealltéireacht Tote a oibriu;

- diolachain phoibli na gcon a rialu;

- deontais a thabhairt i gcomhair duaiseanna airgid;

- deontais a leithdhaileadh chun conlaisti ag na raonta a fheabhsu;
- raonta na gcon agus a bhfeidhmeannaigh a cheadunu;

- geallghlacadéiri a idart chun gné a sheoladh ar na raonta; agus
- tobhaigh a bhailit ar ghealltéireacht ar an gcursa.

Is féidir a thuilleadh eolais faoi obair Bhord na gCon a fhail ar shuiomh gréasain an
Bhoird: www.igb.ie.
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How does the Government fund these three agencies?
Cén chaoi a maoinionn an Rialtas na tri ghniomhaireacht seo?

Since the establishment of the Irish Sports Council in 1999, the Government has provided
it with funding towards initiating, developing and enhancing a wide range of programmes
aimed at increasing participation and raising standards in Irish Sport.

Government support for the horse and greyhound racing industries is provided under the
Horse and Greyhound Racing Fund, which was established under the Horse and
Greyhound Act 2001 for the purpose of giving support to both racing industries.

O bunaiodh Comhairle Spoirt na hEireann sa bhliain 1999 chuir an Rialtas maoinid ar
fail di chun raon leathan de chldir, até dirithe ar rannphairtiocht a mhéadu agus ar
chaighdeéin a ardu i Sport na hEireann, a thionscnamh, a fhorbairt agus a fheabhsu.

Cuireann an Rialtas tacaiocht ar fail do na tionscail rasaiochta capall agus con as an

gCiste Rasaiochta Capall agus Con a bunaiodh faoin Acht um Résaiocht Capall agus
Con 2001 chun tacaiocht a thabhairt don da thionscal rasaiochta.
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TOURISM
TURASOIREACHT

Tourism Development

Forbairt na Turasoireachta

Q.

I am interested in developing a tourist attraction/activity. What financial supports
are available from the Department?

Té& suim agam nithe tarraingteacha/gniomhaiochtai a mbionn tarraingt ag turasoiri
orthu a fhorbairt. Céard iad na tacai airgeadais ata ar fail 6n Roinn?

The Department’s role in relation to tourism lies in the area of national policy. It does not
engage in the direct administration of tourism-related grant aid programmes. That
function is carried out by the Department’s agencies and other bodies. Please contact
Féilte Ireland at www.failteireland.ie for information on the support available for tourism
attractions, activities, festivals and cultural events, and international sporting events being
held in Ireland. Certain supports in relation to international tourism marketing activities
may be available from Tourism Ireland and Failte Ireland.

Is i réimse an bheartais naisitnta a bhionn feidhm na Roinne i ndail leis an
turaséireacht. Ni bhionn baint aici le riarachan direach na gclar deontas a bhaineann le
turaséireacht. Cuireann gniomhaireachtai na Roinne agus comhlachtai eile an fheidhm
sin i gcrich. Téigh i dteagmhail le Failte Ireland www.failteireland.ie le do thoil chun
eolas faoin tacaiocht ata ar fail do nithe, gniomhaiochtai, féilte agus imeachtai cultdrtha
a mbionn tarraingt ag turasoiri orthu, agus faoi imeachtai idirnaisiunta spoirt a
chuirtear ar bun in Eirinn a fhail. T4 tacaiochtai airithe do ghniomhaiochtai
idirnaisianta maidir le margaiocht turasoireachta le fail 6 Tourism Ireland agus 6 Failte
Ireland.

What are the regulations in relation to wheelchair access and facilities for persons
with disabilities in hotels and guesthouses in Ireland?

Céard iad na rialachain maidir le bealach isteach do chathaoireacha rothai agus
maidir le haiseanna in ostain agus i dtithe aiochta in Eirinn a bheadh oiritinach do
dhaoine faoi mhichumas?

. All new buildings in Ireland, including hotels, are governed by Part M of the Building

Regulations 1997-2000, which provides for access by people with disabilities to new
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non-domestic buildings and new apartment blocks (see the website of the Department of
the Environment, Heritage and Local Government at www.environ.ie). The underlying
intention of Part M is to ensure that, as far as is reasonable and practicable, all buildings
should be usable by people with disabilities. A hotel will not be registered by Failte
Ireland unless it complies with planning regulations. The building code does not
generally apply to buildings commenced prior to 1 June 1992.

The Tourism ABLE Business Awards have been developed by Rehab and Excellence
Ireland Quality Association (EIQA) and are about ensuring an accessible environment for
customers and staff with disabilities. The ABLE Awards are supported by Failte Ireland
and are available to hotels, guesthouses, restaurants, self-catering accommodation, bed
and breakfasts and wider tourism attractions.

Inspections of properties are due to start in December 2009. As properties are awarded
the "ABLE" Award by Rehab their details will appear on the Failte Ireland consumer
website, www.discoverireland.ie.

Bionn na foirgnimh nua go léir in Eirinn, lena n-airitear stain, a riald faoi Chuid M de
na Rialachain Foirgniochta 1997-2000, ina bhforailtear go mbeidh bealach isteach chuig
foirgnimh nua ghno agus bloic nua &rasan ag daoine faoi mhichumas (féach suiomh
gréasain na Roinne Comhshaoil, Oidhreachta agus Rialtais Aitidil www.environ.ie). Is é
an aidhm ata mar bhonn ag Cuid M a chinntit go mbeadh daoine faoi mhichumas abalta
usaid a bhaint as na foirgnimh go léir, chomh fada is is féidir €. Ni chlaroidh Failte
Ireland 6stan mura gcloionn sé leis na rialachain phleanala. Ni ionduil go mbionn
feidhm ag an gcdd foirgniochta maidir le foirgnimh ar cuireadh tus leis an obair thdgala
orthu roimh 1 Meitheamh 1992.

Forbraiodh na Duaiseanna Gnd ABLE Turasoéireachta ag Rehab agus Excellence Ireland
Quality Association (EIQA) le haghaidh timpeallacht inrochtana do chustaiméiri agus
foireann faoi mhichumas a chinntid. Téa tacaiocht ag na Duaiseanna ABLE ¢ Failte
Ireland ta siad ar fail d'éstain, tithe 16istin, bialanna, iostas féinfhreastail, tithe leaba is
bricfeasta agus nithe gnélachtai a mbionn tarraingt ag turasoiri orthu.

Té cigireacht ar mhaoine le tosu i Mi na Nollag 2009. De réir mar a bhronntar an Duais

ABLE ag Rehab beidh a sonrai le feiceail ar an suiomh gréasain de chuid Failte Ireland
do thomhaltoiri: www.discoverireland.ie.
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Q.

If I am unhappy with the standard of accommodation provided by a hotel or
guesthouse, what can | do about it?

D& mbeinn mishésta le caighdean na cdéiriochta a bheadh curtha ar fail ag éstan no ag
teach aiochta céard a d’fhéadfainn a dhéanamh faoi?

You should direct your complaint to the Customer Relations Department in Failte Ireland
(www.failteireland.ie), which, depending on the nature of the complaint, will contact the
operators of the hotel/guesthouse regarding your complaint.

Is coir do ghearén a chur faoi bhraid na Ranndige um Chaidreamh le Custaiméiri in

Féilte Ireland (www.failteireland.ie) agus, ag brath ar an gcineal geardin ata ann,
rachaidh siadsan i dteagmhdil le hoibreoiri an éstain/an ti aiochta maidir le do ghearan.
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Tourism Marketing

Margaiocht ar an Turasoireacht

Q.

Where can | get posters or other material on Ireland that I can use to promote
Ireland in an event abroad?

C4 bhfaighinn postaeir n abhar eile ar Eirinn a d’fhéadfainn a Gséid ag 6caid thar
lear chun Eirinn a chur chun cinn?

Tourism Ireland will be able to consider providing you with promotional material through
their office in Dublin or from their offices abroad. You can contact Tourism Ireland at:

Tourism Ireland

5th Floor

Bishop’s Square

Redmond’s Hill

Dublin 2

Tel: 01 4763400

Email: corporate.dublin@tourismireland.com

Beidh ar chumas Tourism Ireland breithnit a dhéanamh maidir le habhar fograiochta a
chur ar fail duit ach teagmhail a dhéanamh lena oifig i mBaile Atha Cliath n6 lena oifigi
thar lear. Is féidir leat teagmhail a dhéanamh le Tourism Ireland ag:

Tourism Ireland

50 hUrlar

Cearndg an Easpaig

Cnoc Réamainn

Baile Atha Cliath 2

Teil: 01 4763400

Riomhphost:  corporate.dublin@tourismireland.com

Where can | get information on holidaying in Ireland?
Ca4 bhfaighinn eolas faoi laethanta saoire in Eirinn?

Overseas visitors can log on to the Discover Ireland website (www.discoverireland.com).
Domestic visitors can log on to www.discoverireland.ie or can contact Failte Ireland at:
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Failte Ireland
Amiens Street
Dublin 1

Tel: 1890 525 525

Is féidir le cuairteoiri 6n gcoigrioch dul isteach ar an suiomh gréasain Discover Ireland
(www.discoverireland.com). Is féidir le cuairteoiri ag baile dul isteach ar
www.discoverireland.ie n6 dul i dteagmhail le Failte Ireland ag:

Failte Ireland

Sraid Amiens

Baile Atha Cliath 1
Teil: 1890 525 525

If I have been a victim of crime while on holidays in Ireland, or I know someone
who has been, is there anyone who can help?

An mbeadh duine ar bith dbalta cGnamh a thabhairt da ndéanfai coir orm agus mé ar
saoire in Eirinn n6 d4 mbeadh aithne agam ar dhuine a ndearnadh coir air/uirthi?

Ireland is a safe destination and serious crimes are rare. If you are a tourist victim of
crime, report the incident in person to the nearest Garda Station (Police Station), which
will contact the Irish Tourist Assistance Service (ITAS). Reporting crime increases the
chance of the perpetrator being caught and, in some instances, of getting property
returned. It also increases the safety of visitors to Ireland.

All tourist victims of crime are referred to ITAS by the Gardai (Police). The Irish Tourist
Assistance Service (ITAS) is a free, nation-wide service offering support and assistance
to tourists who are victimised while visiting Ireland. The service is run by staff and
volunteers who speak a variety of languages. ITAS acts as a base where problems facing
a tourist in the aftermath of a crime can be addressed promptly with a view to getting
holiday plans back on track. ITAS may be contacted as follows:

Monday - Friday
Irish Tourist Assistance Service

1a Grand Canal Street Lower (Grattan Street Entrance)
Dublin 2
Tel: 016610562
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Fax: 016610462
Email: info@itas.ie

Web: www.itas.ie

Weekends and Public Holidays
Store Street Garda Station

Dublin 2

Tel: 016668109
Fax: 016668041
Mob: 087 6575838

Ceann scribe sabhailte i Eire agus is annamh a tharlajonn coireanna tromchuiseacha
inti. Mas turasoir tha a ndearnadh coir ort tabhair tuairisc 6 bhéal do gharda sa
Staisitn Gardai is gaire duit agus rachaidh siadsan i dteagmhail leis an tSeirbhis
Naisiunta Chanaimh do Thurasoiri. Is mé seans a bheidh ann da bhri sin go ngabhfar
déantoir na coire agus, i roinnt casanna, go bhfaighfear an mhaoin ar ais mas rud é go
dtugtar tuairisc faoin gcoir. 1s mo seans freisin go mbeidh na gcuairteoiri a thagann go
hEirinn nios sabhailte chomh maith.

Cuireann na Gardai na turasdiri go léir a ndearnadh coir orthu ar aghaidh chuig an
tSeirbhis Naisiunta Chanaimh do Thurasairi. Is seirbhis saor in aisce até ar fail ar fud
na tire i an tSeirbhis Naisiinta Chinaimh do Thuraséiri a thugann tacaiocht agus
cinamh do thurasoiri a ndearnadh coir orthu agus iad ar cuairt in Eirinn. Bionn baill
foirne agus oibrithe deonacha a labhraionn teangacha éagsula i mbun na seirbhise. Is
ionann an tSeirbhis Naisiinta Chunaimh do Thuraséiri agus ionad inar féidir dul i ngleic
go pras le fadhbanna a bhionn ag turasoir tar éis coire ionas go bhféadfar leandint ar
aghaidh leis na laethanta saoire. Is féidir dul i dteagmhail leis an tSeirbhis Naisiunta
Chunaimh do Thurasoiri ag an seoladh seo:

Dé Luain — Dé hAoine
An tSeirbhis Naisiunta Chunaimh do Thurasoiri
Foirgneamh Oifig an Choimisinéara larratais do Dhideanaithe
1a Sraid na Canalach Moire fochtarach (Bealach Isteach Sraid Mhic Reachtain)
Baile Atha Cliath 2
Teil: 01 6610562
Facs: 016610462

Email: info@itas.ie
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Suiomh Gréasain: www.itas.ie

Deireadh Seachtaine agus Weekends and Public Holidays
Staisitn na nGardai Sraid an Stérais

Dublin 2

Teil: 016668109
Facs: 01 6668041

Fon Pdca: 087 6575838
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ABOUT THE DEPARTMENT
EOLAS FAOIN ROINN

Where can | find more information about the services and functions of the
Department of Arts, Sport and Tourism?

Cé& bhfaighinn a thuilleadh eolais faoi sheirbhisi agus faoi fheidhmeanna na Roinne
Ealaion, Spoirt agus Turasoéireachta?

The Department’s website at www.dast.gov.ie provides information on the structure,
functions and services of the Department. Its most recent Statement of Strategy and
Annual Report are available to download from the website. In line with the requirements
of the Freedom of Information Acts, the Department also produces a “Section 15 and 16
Manual” which sets out the structure of the organisation, the services provided as well as
the guidelines and practices used in decision-making. This manual is available to
download under ‘Freedom of Information’ on the Department’s website.

Cuireann suiomh gréasain na Roinne www.dast.gov.ie eolas ar fail faoi struchtar, faoi
fheidhmeanna agus faoi sheirbhisi na Roinne. Is féidir Raiteas Straitéise agus Tuarascail
Bhliantdil na Roinne a thogail anuas den suiomh gréasain. Ta ‘Leabhar Tagartha - Alt
15 agus Alt 16’ curtha ar fail ag an Roinn, de réir cheanglais na nAchtanna Um Shaorail
Faisnéise, ina leagtar amach struchtdr na heagraiochta, na seirbhisi a chuirtear ar fail
chomh maith le treoirlinte agus le cleachtais a Usaidtear i gcinnteoireacht. Is féidir an
lamhleabhar seo a thogéil anuas faoin mir ‘Saorail Faisnéise’ atd ar shuiomh greaséin
na Roinne.

Is the Department relocating under the Civil Service decentralisation programme?
An bhfuil an Roinn ag dilaru faoi Chlar Dilaraithe na Statseirbhise?

Yes. The Department was included in the first phase of the Government's
decentralisation programme and has relocated to Killarney, Co. Kerry. A new purpose-
built office in Killarney was completed in December 2008 and staff moved in to the new
headquarters before Christmas 2008.

T&. Cuireadh an Roinn san aireamh sa chéad chéim den chlar dilaraithe agus
athlonnaiodh i gCill Airne, Co. Chiarrai i. Criochnaiodh foirgneamh nua oifigi a tégadh
i gCill Airne chun na criche sin i mi na Nollag 2008 agus d'aistrigh an fhoireann chuig
an gceanncheathru nua seo roimh an Nollaig 2008.
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How can | apply for a job in the Department of Arts, Sport and Tourism in Dublin
or Killarney?

Cén chaoi a gcuirfinn isteach ar phost sa Roinn Ealaion, Spdirt agus Turasoireachta i
mBaile Atha Cliath n6 i gCill Airne?

Recruitment to the Department’s offices is not carried out directly but rather by the Public
Appointments Service by means of open competition. Details of ongoing recruitment can
be obtained from:

Public Appointments Service
Chapter House
26-30 Abbey Street Upper

Dublin 1
Tel: 01 858 7400
E-mail: info@publicjobs.ie

You may also register on the website www.publicjobs.ie to receive information about the
competitions.

Ni hi an Roinn féin a dhéanann earcaiocht maidir le poist in oifigi na Roinne. Isian
tSeirbhis um Cheapachain Phoibli a bhionn i mbun earcaiochta tri bhithin comdrtas
oscailte. Is feidir sonrai faoi earcaiocht ata ar siul faoi lathair a fhail o:

An tSeirbhis um Cheapachéin Phoibli
Chapter House

26-30 Sraid na Mainistreach Uachtarach
Baile Atha Cliath 1

Teil: 01 858 7400

Riomhphost: info@publicjobs.ie

Is féidir leat clara ar an suiomh gréasain www.publicjobs.ie chomh maith chun a
thuilleadh eolais a fhail faoi na comértais.
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